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Projekt címe, megnevezése: 
A Pannonhalmi Főapátsági Könyvtár gyűjteményébe tartozó 8 db ősnyomtatvány és 
antikva kolligátum egyedi restaurálása 
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Támogató: NKA 
 
NKA támogatás összege: 1.298.000 Ft 
 
Projekt leírása: 
A Világörökség címet birtokló Pannonhalmi Főapátság, benne a Pannonhalmi Főapátsági 
Könyvtár az egyetemes és nemzeti kulturális örökség része. 

A pannonhalmi könyvtár – bár középkori anyagából semmi nem maradt meg - 
Magyarország legrégebbi könyvtára. A Pannonhalmi Főapátsági Levéltárban őrzött, Szent 
László-kori összeírójegyzék 70-80 kötetet sorol fel az apátság tulajdonában. Ez a 
könyvjegyzék az első magyarországi könyvkatalógus. A törökdúlás után újjáéledt kolostori 
könyvtárnak a 18. században már mintegy 4000 kötete van. A II. József-féle feloszlatás 
(1786) után 1802-ben indul újra a gyarapítás. Az 1786 előtti állományból 757 kötet alkotja 
az új gyűjtemény alapját. A könyvtár újkori történetét 1802-től számoljuk. Az ezelőtt is a 
könyvtár birtokában lévő köteteket RPK-nak, Régi Pannonhalmi Könyvnek nevezzük. 

A magyar bencés rend 1996-ban ünnepelte millenniumát – írásos források és a 
hagyomány szerint 996 óta élnek itt bencés szerzetesek. Az 1996-os, majd a 2000/2001. évi 
millenniumot (az Apátság alapítólevele 1000-ben vagy 1001-ben kelt) nagy építkezések, 
tatarozások és restaurálások előzték meg az épületegyüttesben. Elkészült a könyvtár külső 
tatarozása, új kiállítótér, olvasóterem és raktár épült, és sikerült kialakítani egy olyan termet, 
ahol a védett könyvállomány biztonságos helyre került. Ez a helyiség tökéletes védelmet 
nyújt elemi károk esetén, de vagyonvédelmi, tűzvédelmi és klimatikus szempontból is 
biztonságos. A könyvtári állomány vagyon- és tűzvédelme, valamint műszerek segítségével 
biztosítható állagvédelme (megfelelő hőmérséklet és páratartalom) a könyvtár egész 
területén megoldott. 

A Pannonhalmi Főapátsági Könyvtár a modern könyvállomány mellett jelentős 
védett, muzeális gyűjteménnyel bír, amely különleges és rendszeres gondozást igényel. Az 
elmúlt két évtizedben elkezdték a védett állomány folyamatos és tudatos restauráltatását. A 
könyvtár minden évben elkülönített bizonyos összeget állagmegóvásra, de a saját források 
inkább csak a pályázati önrészre voltak elegendők, ezért különböző pályázatokon igyekeztek 
pénzt szerezni. 1998 és 2013 között minden évben nyújtottak be pályázatot az NKA 
Könyvtári, később Közgyűjteményi Kollégiumához restauráltatásra: 1998-tól egyedi 
restauráltatásra, 2001-től általános karbantartásra, állománygondozásra.  

A restaurálást a szentendrei Ars Alba Restaurátorműhely munkatársai végezték 
Fehreintheil Henriette és Schramkó Péter vezetésével. 2010-2011-ben 8 db ősnyomtatvány 
és antikva kolligátum egyedi restaurálására 1.298.000 Ft támogatást nyertek az NKA-tól.  

A kiválasztott 8 kötet 23 művet tartalmaz (4 közülük kolligátum; több mű egy 
kötetben). A 23-ból 13 ősnyomtatvány, 1 kézzel írott mű, hozzákötve más művekhez, egynek 
a kiadási éve nem állapítható meg pontosan, 1500 körül készült, tehát vagy ősnyomtatvány, 
vagy nagyon korai antikva; 8 antikva, azaz 16. századi mű, de ezek is egy kivételével a 16. 
század első feléből származnak. A kötetek közül több (16-17. századi bejegyzések és katalógus 
alapján) bizonyíthatóan RPK Régi Pannonhalmi Könyv, amely a könyvtárunk számára 
különleges jelentőséggel bír. A kiválasztott könyvek közül 6 fatáblás egészbőr, 2 
egészpergamen kötésű. 
 



1. 
121 I 4 
Broickwy von KÖNIGSTEIN, Antonius 
Postillae sev enarrationes, in lectiones Epistolarum & Euangeliorum, quas tam 
in dominicis diebus, quam in diuorum memoria orthodoxa ecclesia hactenus 
legere consueuit. Congestae atque iam demum recognitae a venerabili patre 
Anthonio a Konigsteyn Guardiano Confluentino. 
Coloniae [Köln], 1531. - impensis... Petri Quentell. - 8° - [4] CCCCXXV ff. 
 
16. századi egészbőr kötésű könyv. A két táblán különböző, két részből álló reneszánsz, görgetős mintájú 
keretdísz látható. A felső tábla középmezőjében három egyforma, bélyegzős virágdísz, a külső keretben 
címadat: "POSTILLA KYN”. A gerinchez erősítve pergamen kódextöredékek találhatók. Illusztráció: díszes, 
reneszánsz keret a címlapon (rovarok által erősen megrongált állapotban), kézírásos, részben olvashatatlan 
bejegyzésekkel. A felső fatábláról a bőrborítás az éleken levált, mindkét táblánál és a gerincen szakadozott. A 
táblák és a közelükben lévő lapok erősen szúrágottak, az előzékek csonkák, a lapok szennyezettek, vízfoltosak 
és savasodottak, a kapcsok és akasztók leváltak. Csonka példány, a CCCCXXIII. és az utolsó üres fólió hiányzik. 

 
2. 
121 I 15 
PELICANUS, Conrad 
Psalterium Davidis - Cunradi Pelicani opera elaboratum. 
Argentorati [Strasbourg], 1527, [Volphius Cephalaeus]. - 8° - 285, [2] ff. 
 
Fatáblás, vaknyomásos, vörös cserzésű egészbőr kötés, mindkét táblán két egyforma, görgetős, reneszánsz 
kerettel; a középmező díszítése megegyezik a külső keret görgetős mintájával. A 16. századi kötésen csatok 
nyomai láthatók. Illusztráció: a címlapon díszes, reneszánsz keret, nyomtatott "V" iniciálé a 2. fólió verzóján, 
"Q" az 5. fólió rektóján, a hárfázó Dávidot ábrázoló metszet a 4. fólió verzóján. A táblák rovarfertőzöttek, a 
könyv gerince és a fejnél lévő oromszegő elveszett, az előzékek csonkák, a szélső ívek kijárnak. A könyvtest 
szennyezett, vízfoltos, savas és penésszel fertőzött. A kötetből az utolsó (üres) levelet eltávolították. 

 
3. 
122 B 7 
AUCTORES octo. 
CATO (vulgo Disticha Catonis). – THEODULUS: Ecloga. – Facetus. – [Pseudo-] 
BERNARDUS: De contemptu mundi. – MATTHAEUS Vindocinensis: Tobias. – 
ALANUS de Insulis: Doctrinale altum parabolarum. – AESOPUS: Fabulae. – 
[Pseudo-] BERNARDUS: Floretus. 
[S.l. et typ., cca.1500]. – 4° - [152] ff. (csonka pl.) 
 
Az első előzéken olvashatatlan possessorbejegyzés, a felső tükrön más, későbbi kézírással a könyv tartalmának 
részletezése. Vörös tintával kijegyzetelt mű, nyomtatott iniciálékkal. A példány csonka, az első és az utolsó fólió 
hiányzik, ezért csak maga a mű címe állapítható meg bizonyosan, kiadásának helye, ideje és a typográfus 
ismeretlen. A könyv látható jellemzői alapján 1500 körül, inkább előtte keletkezett. Egészpergamen, 
szennyezett, sérült kötés, a táblákon egy pár szalag nyomai láthatók. A lapok vízfoltosak, szennyezettek, 
penésszel fertőzöttek. A kötet kezdetleges restaurálás nyomait viseli magán. 
 

4. 
122 B 8 
Biblia. [Latina] 
Uenetijs [Venezia], 1483, per Franciscum Renner. - 4° - 476 ff. 
 
Teljes Biblia, Ó- és Újszövetség, kiegészítve a héber nevek alfabetikus elrendezésű mutatójával. A címlapon 
olvasható bejegyzések szerint 1711-ben a jezsuiták által alapított győri nemesi konviktus tulajdonában volt, 
Andreas Kühlhammer SJ hozta Győrbe. Vöröscserzésű egészbőr, egykorú kötés, a két táblán egymástól eltérő, 
egyesbélyegzős és görgetős technikát egyaránt alkalmazó vaknyomásos díszítéssel, két fémkapoccsal. Előzékei 
beírt kódexlapok. A metszés egykorú aranyfesték megfeketedett nyomait őrzi. Illusztráció: vörös, kék és arany 
iniciálék, illetve ugyanezen színekkel kiemelt mondatkezdő betűk (az aranyozott részek idővel megfeketedtek). 
A margókon néhány helyen elmosódott, olvashatatlan, egykorú, latin nyelvű kézírásos bejegyzés látható. A 
kötéstáblák rovarfertőzöttek, a könyv gerince elveszett, a 19. században vászonnal pótolták. A szélső ívek 
kijárnak, szennyezettek és vízfoltosak. A könyvtest egésze vízfoltos. 



 

5. 
122 B 14/1-2. 
 /1. TEXTORIS, Guillermus: Sermo de passione Christi. - ANSELMUS, Cantuariensis: 
Dialogus beatae Mariae et Anselmi de passione Domini. – [Pseudo-] BERNARDUS: 
De planctu beatae marie virginis. 
[Strasbourg] Argentina, 1496, Georg Husner. - 4° - [1] 182 ff. 
/2. ANTONINUS Florentinus 
Confessionale ("Defecerunt..."). Titulus de restitutionibus. 
[Strasbourg] Argentina, 1492, Martin Flach. - 4° - [1] 141 [5] ff. [utolsó f. hiányzik]  
 
A kolligátum közös jellemzői: 
Az első fólió rektóján található bejegyzés szerint a kötet 1656-ban a klosterneuburgi Ágoston-rendi kolostor 
könyvtárának tulajdonában volt. Fatáblás egészbőr kötés, reneszánsz, vaknyomásos, két kerettel, az első 
görgetős, geometrikus ábrákkal, a második virágdísze bélyegzővel készített, a középdísz görgetős 
virágmintázatában a keretdísz bélyegzős mintája is szerepel, mindkét táblán egyforma. Az egykorú kötésen 
csatok és bőrszíjak nyomai láthatók. Rendkívül rossz állapotú kötet: a bőrborítás a fatáblákról nagyrészt levált, 
a gerinc egyharmadáról is hiányzik, a megmaradt részeken szakadozott, az alsó tábla felső harmadában 
ragasztószalaggal rögzítették a bőrmaradványokat, a táblák a sarkokon letöredeztek. A fatábla nagy részén 
szúrágás látható, de a lapokat is tönkretette, néhány helyen a szöveg sem olvasható miatta. A lapok vízfoltosak, 
az első és hátsó tükör kb. harmadrésze lemállott, a láb felőli oromszegő hiányzik. 
 

6. 
122 B 25/1-3 
/1. ANDREAE, Johannes 
[Arbor consanguinitatis]– 4° - [6] ff.  
/2. Angelus de Clavasio 
Summa angelica de casibus conscientiae 
[Chivasso] Clauassium, [13. Mai.] 1486, Jacobinus Suigus. - 4° - 367 [18] ff. 
/3. Constitutiones domini Eugenii IIII. Pontificis Maximi de vnione Grecorum 
Armenorum et Jacobinorum in concilio florentino. Bulla Iulii II. de electione 
romani Pontificis sine labe simonie 
[Venezia] Uenetijs, 20. Mai. 1514, Lucantonio de Giunta. – 4° – 11 ff. 
 
A kolligátum közös jellemzői: 
Egészpergamen kötés, díszítés nélküli táblákkal, fehér oromszegőkkel, néhol szúrágás nyomai. A gerinc 
utólagosan ráhelyezett, barokk kori bőrborítása nagymértékben sérült, papír ragasztócsíkkal van a táblákhoz 
erősítve. A lapok erősen vízfoltosak, körbevágottak, az alsó oromszegő elválik. 

 
7. 
122 B 26/1-6 
/1. MANCINELLI, Antonio 
Opera Antonij Mancinelli Veliterni. 
Basilee [Basel], 1503, per Nicolaum Kesler. – 4° – [291] ff. 
/2. PEROTTI, Nicolaus 
 Gramatica clarissimi poete et oratoris Nicolai Perotti cum variis additamentis 
et presertim atris metrice ex Guarino Ueronensi… ad vnguem nouiter castigate 
: apposite totius operis eleganti tabula. 
In Agrippinensi Colonia [Köln], 1506, Henricus Quentell. – 4° – [119] ff. 
/3. BUCCARDUS, Johannes Franciscus [Pylades] 
Genealogia deorum. 
[Brixiae], [cca. 1500], [Jacobus Britannicus]. – 4° – [30] ff. 
/4. BUCCARDUS, Johannes Franciscus [Pylades] 
Vocabularium Pyladae. 
Brixiae [Brescia], 13. Sept. 1498, per Iacobum Britannicum. – 4° – [34] ff. 
/5. BARTHOLOMEUS Coloniensis 
Batholomeo Coloniensis poetae & oratoris clarissimi epistola mythologica… 
Uenetiis [Venezia], 24. Jan. 1503, per Bernardinum Vercellensem. – 4° – [22] ff. 



/6. BUCCARDUS, Johannes Franciscus [Pylades] 
Pylade in Alexandrvm de Villa Dei annotationes. 
Venetiis [Venezia], 21. Juni 1508, [S.typogr.]. – 4° – [28] ff. 
 
A kolligátum közös jellemzői: 
RPK = Régi Pannonhalmi Könyv, amely a XVIII. századi feloszlatás előtt is a könyvtár birtokában volt, ezt 
bizonyítják az alábbiak: Himmelreich Tibor (Himmelreich György pannonhalmi kormányzó főapát édesapja, 
16-17. század fordulóján élt császári tanácsos) possessorbejegyzése a címlap rektóján. Valamint: A 
pannonhalmi könyvtár állományának egy részét a feloszlatás ideje alatt birtokló, majd azután eredeti helyére 
visszaszállító Királyi Egyetemi Könyvtár XVIII. századi pecsétje a címlap rektóján. A lapokon több kéz írásával, 
több korból származó bejegyzéseket olvashatunk.  Félbőr, fehér, vaknyomásos kötés, a fatáblák csupaszon 
hagyva. A felső tábla elhasadt és csupasz fele elveszett, az élek kopottak, egy pár kapocs nyoma látható. Az 
előzékek szennyezettek, vízfoltosak.  

 
8. 
122 G 20 
SENECA, Lucius Annaeus 
Annaevs Seneca a M. Antonio Mvreto correctvs et notis illvstratvs. Accedunt 
seorsim Animadversiones, in quibus, praeter omnes passim omnium huius 
superiorisque aeui doctorum hominum emendationes interpretationesque, 
quamplurima loca supplentur, confirmantur, corriguntur, illustrantur, ope 
M.SS. quae in Bibliotheca Electoris palatini: Ian Grvteri opera - 
[Heidelbergae], 1594. - ex Typographeio Hieronymi Commelini. - 2° - [1], 1-516, VIII, [20], 
517-1031 p.  
 
RPK = Régi Pannonhalmi Könyv; a kötet 1802 előtt a pannonhalmi könyvtár tulajdona volt, Himmelreich 
György kormányzó főapát 1620-as évekbeli könyvkatalógusában (BKA 2) szerepel. Bejegyzések: Georgij sum 
Himelreich Archiabbatis S. Martini. Conuentus M[onaste]rii S. Martini in Sacro monte Pann[oniae] OS. 
Benedicti [a címlap rektóján]. Andr. Fáy [első előzék rektóján]. Egészpergamen kötés, eredetileg aranyozott 
nyomással, mely mára megfeketedett, a középdíszben Himmelreich Tibor super ex librisével. Erősen 
rongálódott könyv, a táblákon és a gerincen a pergamenborítás szennyezett, szakadozott, a könyvtest kilazult. 
Az előzékek csonkák, szennyezettek, rovarral fertőzöttek, a lapok savasodottak.  

 

   
 

    
 



    
 

   
 

   
 

   
 

Fotó: Fehreintheil Henriette, Hirling Bálint,Horváth Sára 


